
AGENCIJA ZA KOMERCIJALNU DJELATNOST 
proizvodno, uslužno i trgovačko d.o.o. Savska 

cesta 31, 10000 Zagreb 
OIB: 58843087891 

 
Procurement number: 10/INV/OPN 

I. AMENDMENT PROCUREMENT DOCUMENTATION 
 
 

Zagreb 21st June 2022. 
TO ALL INTERESTED BUSINESS ENTITIES 

 
 
On the basis of the received inquiry from the economic entity, in accordance with points 3 and 
10 of the Procurement Documentation, in the open procurement procedure "Card 
personalization machine", the Contracting Authority clarifies and amends the Procurement 
Documentation as follows (all changes are underlined and marked in gray and crossed out if a 
certain part is thrown out): 
 
 

Question 1 

- Laser unit: is grayscale print on a PC card (e.g. photograph) or black & white print (text or 
alike) required?  

Answer 1 

Grayscale laser marking of raster files, black & white vector marking for text.  

 

Question 2 

- Laminator: please explain: Machine must have the option of card body alignment after 
protective foil lamination.  

Answer 2 

Card body bends in the foil application process (due to effects of temperature and pressure) 
which may lead to its non-conformity with ISO 7810 requirements. As the card body heats 
up, the card itself becomes soft which allows mechanical assembly located immediately after 
laminator to bend individual card and make it flat. 

 

Question 3 

- Laminator: is foil or patch application required?  

Answer 3 

Patch, and precise positioning in relation to card body must be possible. 
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Question 4 

- Optical output inspection: are all personalised elements inspected or only some of them 
(which ones and how many elements)? 

 

Answer 4 

All physically personalised elements needs to be inspected. If magnetic stripe encoding Unit 
can’t verify encoded data, verification of encoded data must be possible on output inspection 
unit. Othervise there’s no need for inspection of magnetic stripe or chip data on output 
inspection Unit (QA Module). 
 

Question 5 

According to Tender Documents: 

On 11th July 2022, the Contracting Authority published the Procurement Documentation at 
the website: akd.hr… 

The Contracting Authority shall publish amendments to the Tender Documents and 
responses to any Tenderer inquiries at its website: akd.hr within the above specified terms.  

Would you please provide the exact link where the publication is available and where any 
changes and Q&As are visible.  

Answer 5 

The exact link is in “Informacije o postupcima nabave”, subtitle “Pravilnik o nabavi – Pozivi iza 
nadmetanje”: https://www.akd.hr/hr/o-nama/antikorupcijski-program/informacije-o-
postupcima-nabave,  

 

Question 6 

Considering that in tender documentation is requested:  
- Proofs of Tax, Social Insurance, Commercial Register must not be older than 30 

days 
o Application of new documents in German language with notarized English 

and Croatian translations 
- Notarized Bid Bond (in English) must be accompanied by a notarized Croatian 

translation 
- Tender Schedules must be submitted in English and Croatian languages with 

notarized signatures 
 

http://akd.hr/
http://akd.hr/
https://www.akd.hr/hr/o-nama/antikorupcijski-program/informacije-o-postupcima-nabave
https://www.akd.hr/hr/o-nama/antikorupcijski-program/informacije-o-postupcima-nabave
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Please approve  Extension of Tender Submission Date for 1 (one) week to 29.07.2022 

Answer 6 

The Contracting Authority accepts the request of the business entity and changes points 21 
and 22 of the Procurement Documentation, so that they now read: 

21. Final tender submission date 

Final date for the tender submission shall be by 10:00 AM, on 29 July 2022, notwithstanding 
the manner of submission. 
 
22. Date, time and place of tender submission and opening 

Public opening of tenders shall take place at 10.00 AM on 29 July 2022 in Zagreb, at the 
Contracting Authority’s address. 
 

Question 7 

Tender Schedules 
 Please can you provide the English Schedule IX “Statement of Warranty Term”  - as it is  
missing in the tender documentation.  

Please  can you provide Schedules I-IX in Croatian language (in order to avoid any translation 
errors) 

Answer 7 

Shedules I. to IX. in Croatian and English, we ad as a Shedules to this Amendment. 

 

Question 8 

Technical Questions 
The Card Input Module and Card Output Modules are not specified in detail with regard to 
capacity, quantity and comfort type (fixed stacker or removable magazine).  
We assume that the type cause lowest costs should be chosen. Is that correct?  
 
Answer 8  
Yes 
 
Question 9 
With regard to the processes of magnetic stripe encoding and thermal transfer printing, 
normally a card cleaning module will be used for smooth operation. But such module is not 
requested.  
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Could you please confirm that Card Cleaning Module is not wished? 
 
Answer 9 
Card cleaning devices are considered as a standard part of Magstripe and TTF modules and 
therefor wasn’t specially requested. It is expected to have a Card cleaning devices installed on 
a new machine. 
 
In accordance with the clarification, the Contracting Authority changes Annex I. Technical 
specification, so that it now reads: 
 

Monochromic and polychromic thermal transfer and thermal sublimation print with card 
surface cleaning assembly 

 
 
Question 10 
There is just the optical output inspection for both card sides defined. A verification of chip 
data and the verification of magstripe data is not specified.  
We assume that only the visual inspection by camera is needed. Could you please confirm?  
 
Answer 10 
Output optical inspection/verification is mandatory. In case where Magstripe encoding Unit 
can’t verify encoded data, verification of encoded data must be possible on output inspection 
unit. Therefore is no need to verify data from the chip. 
 

Question 11. 

page Quote from the Procurement documentation Question 

page 17 
point         
19 c) 

If the Supplier fails to provide maintenance 
and diagnostics of any malfunction within 48 
(forty-eight) hours of the malfunction report, 
and repair of any diagnosed malfunction 
within 30 (thirty) calendar days of the 
diagnostics, the Supplier shall pay liquidated 
damages to the Contracting Authority equal 
to 0.5% of the offered price exclusive of VAT 
for each initiated hour (in case of 
maintenance and diagnostics) or for each 
initiated 24-hour period (in case of repair) 

Please confirm that the 
contractual penalty is 0.5% per 
day and not per hour. 
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and shall reimburse any expenses and 
damages arising from there. 

 

Odgovor broj 11. 

The Contracting Authority accepts the request of the business entity and changes point 19. 
c). Procurement documentation, as it now reads: 

If the Supplier fails to provide maintenance and diagnostics of any malfunction within 48 
(forty-eight) hours of the malfunction report, and repair of any diagnosed malfunction within 
30 (thirty) calendar days of the diagnostics, the Supplier shall pay liquidated damages to the 
Contracting Authority equal to 0.5% of the offered price exclusive of VAT for each initiated 
24-hour period (in case of maintenance and diagnostics) or for each initiated 24-hour period 
(in case of repair) and shall reimburse any expenses and damages arising from there. 

        PROCUREMENT COMMITTEE 

Prilozi:  

Prilog I.  Tehnička specifikacija (2 stranice) 
Prilog II.  Troškovnik (1 stranica) 
Prilog III.  Ponudbeni list (2 stranice) 
Prilog IV. Izjava o nekažnjavanju za gospodarski subjekt (3 stranice) 
Prilog V.              Izjava o nekažnjavanju za odgovornu osobu gospodarskog subjekta (3 stranice) 
Prilog VI.             Izjava o plaćanju javnih davanja (1 stranica) 
Prilog VII.            Izjava o integritetu (1 stranica) 
Prilog VIII.           Upitnik za provođenje dubinske analize poslovnih partnera (6 stranica) 
Prilog IX.              Izjava o jamstvenom roku (1 stranica) 
 
Schedule I  Technical Specification (2 pages) 
Schedule II  Bill of Quantities (1 page) 
Schedule III  Tender Form (2 pages) 
Schedule IV Statement of No Criminal Record for the economic operator (3 pages) 
Schedule V         Statement of No Criminal Record for the responsible person (3 pages) 
Schedule VI        Statement of Due Payment of Public Dues (1 page) 
Schedule VII      Statement of Integrity (1 page) 
Schedule VIII      Partner Due Diligence Questionnaire Form (6 pages) 
Schedule IX      Statement of Warranty Term (1 page) 
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Zagreb 21.7.2022. 

SVIM ZAINTERESIRANIM 
GOSPODARSKIM SUBJEKTIMA  

 
 
Na temelju zaprimljenog upita gospodarskog subjekta, sukladno točki 3. i 10. Dokumentacije 
o nabavi, u otvorenom postupku nabave „Stroj za personalizaciju kartica“, Naručitelj 
pojašnjava i mijenja Dokumentaciju o nabavi kako slijedi (sve su izmjene podcrtane i označene 
sivom bojom te precrtane ako se izbacuje pojedini dio): 
 
Pitanje br. 1. 

Laserska jedinica: da li se traži grayscale ispis na PC kartici (npr. fotografija), ili 'crno bijeli' 
ispis (tekst i sl.)  

Odgovor br. 1. 

Rastersko, grayscale laserko markiranje za slikovne datoteke, te monokromatsko, vektorsko 
lasersko markiranje teksta. 

 

Pitanje broj 2.  

Laminator: molili bi pojašnjenje slijedećeg zahtjeva: Uređaj mora biti u mogućnosti poravnati 
tijela kartice nakon laminacija zaštitne folije  

Odgovor broj 2. 

Tijelo kartice se u procesu aplikacije folije (pod utjecajem temperature i pritiska) savija zbog 
čega može doći do situacije u kojoj neće biti sukladna zahtjevima norme ISO 7810. Budući da 
se tijelo kartice to prilikom zagrije, kartica postane mekana zbog čega je mehanički sklop 
smješten odmah iz laminatora može poravnati savijanjem. 

 

Pitanje broj 3. 

Laminator: da li se traži apliciranje folije ili patch-a.  

Odgovor broj 3. 

Patch, potrebno je imati mogućnost točnog pozicioniranja u odnosu na karticu. 

 



 

Pitanje broj 4. 

Izlazna optička inspekcija: da li se provjeravaju svi personalizirani elementi ili samo neki (koji, 
odnosno koliko elemenata). 

Odgovor broj 4.  

Provjeravaju se svi fizički personalizirani elementi. U slučaju da jedinica za kodiranje 
magnetne trake nije u mogućnosti verificirati kodirane podatke isto mora biti moguće na 
jedinici za izlaznu inspekciju. Inače nema potrebe za inspekcijom podataka na magnetnoj 
traci ili čipu  

 

Pitanje broj 5. 

U dokumentaciji se navodi: 

Dana 12. srpnja 2022. godine Naručitelj je objavio Dokumentaciju o nabavi internetskim 

stranicama: akd.hr…. 

Naručitelj će objaviti izmjene Dokumentacije o nabavi i odgovore na pitanja ponuditelja na 

svojim internetskim stranicama: akd.hr. u gore navedenim rokovima.  

Molili bi točnu poveznicu na kojoj možemo vidjeti objavu, odnosno pratiti bilo kakve 
promjene i odgovore na pitanja ponuditelja. 

Odgovor broj 5. 

Točan link je “Informacije o postupcima nabave”, podlink “Pravilnik o nabavi – Pozivi za 
nadmetanje”: https://www.akd.hr/hr/o-nama/antikorupcijski-program/informacije-o-
postupcima-nabave,  

 

Pitanje broj 6. 

Uzimajući u obzir da se u natječajnoj dokumentaciji traži:  
- da dokazi o podmirenju poreza i javnih davanja te izvadak iz trgovačkog registra 

ne smiju biti stariji od 30 dana 
- dostavljanje nove dokumentacije na njemačkom jeziku s ovjerenim prijevodima 

na engleski i hrvatski jezik 
- javnobilježnički ovjerena garancija za ozbiljnost ponude (na engleskom jeziku) 

mora biti praćena ovjerenim prijevodom na hrvatski jezik  
- prilozi uz ponudu moraju biti predani na engleskom i hrvatskom s javnobilježnički 

ovjerenim potpisima 
molimo vas da odobrite produžetak roka predaje ponuda za 1 (jedan) tjedan do 29. srpnja 
2022. 

https://www.akd.hr/hr/o-nama/antikorupcijski-program/informacije-o-postupcima-nabave
https://www.akd.hr/hr/o-nama/antikorupcijski-program/informacije-o-postupcima-nabave


Odgovor broj 6. 

Naručitelj prihvaća zahtjev gospodarskog subjekta te mijenja točke 21. i 22. Dokumentacije 
o nabavi, na način da sada glase: 

21. Rok za dostavu ponude 

Rok za dostavu ponuda je do 10:00 sati dana 29. srpnja 2022. godine bez obzira na način 
dostave. 

22. Datum, vrijeme i mjesto dostave ponuda i otvaranja ponuda 

Javno otvaranje ponuda obavit će se dana 29. srpnja 2022. godine s početkom u 10:00 sati u 
Zagrebu na adresi Naručitelja. 
 

Pitanje broj 7. 

Prilozi uz ponudu 
Molimo vas da  Prilog IX. Izjava o jamstvenom roku dostavite na engleskom jeziku – budući 
da nedostaje iz natječajne dokumentacije. 
 
Molimo vas da Priloge od I. do IX. dostavite i na hrvatskom jeziku (radi izbjegavanja 
mogućih grešaka u prijevodu) 
 

Odgovor broj 7. 

Priloge od I. do IX. na hrvatskom i engleskom jeziku dostavljamo u prilogu ove Izmjene.  

 

Pitanje broj 8. 

Modul za ulaganje kartica u stroj i modul za izlaganja kartica iz stroja nisu detaljno specificirani 
u pogledu kapaciteta, količine i načina slaganja (fiksni slagač ili uklonjivi spremnik).  
Pretpostavljamo da bi se izabrala jeftinija opcija. Je li to točno?  

Odgovor broj 8.  

Da 

 

Pitanje broj 9. 

U pogledu procesa kodiranja magnetne trake i termal-transfernog ispisa, obično se 
upotrebljava modul za čišćenje kartice radi besprijekornog rada. Međutim, takav modul se ne 
traži.  Možete li potvrditi da se ne traži modul za čišćenje kartice?  
 
 

 



Odgovor broj 9.  

Naprave za čišćenje kartice smatraju se standardnim dijelom jedinica za kodiranje magnetne 
trake i TTF ispisa i stoga nisu izričito navedene. Ipak, novi stroj mora imati ugrađene naprave 
za čišćenje kartice. 

Sukladno pojašnjenju Naručitelj mijenja Prilog I. Tehničku specifikaciju, na način da sada glasi: 

Monokromatski i polikromatski termal transferni i termo-sublimacijski ispis sa sklopom za 
čišćenje površine tijela kartice 

 

Pitanje broj 10. 

Definirana je samo jedna izlazna optička inspekcija obje strane kartice. Nije navedena provjera 
podataka čipa i provjera podataka magnetne kartice.  

Pretpostavljamo da je potrebna samo vizualna inspekcija kamerom. Možete li to potvrditi? 

Odgovor broj 10. 

Izlazna optička inspekcija/verifikacija je obvezna. Ako jedinica za kodiranje magnetne trake 
ne može provjeriti kodirane podatke, mora biti omogućena verifikacija kodiranih podataka 
na jedinici za izlaznu inspekciju. Dakle nema potrebe za verifikacijom podataka sa čipa. 

 

Pitanje broj 11. 

Str. Citat iz natječajne dokumentacije Pitanje  

Str. 17 
točka         
19 c) 

Ugovorna kazna ako Isporučitelj ne osigura 
servis i dijagnostiku kvara u roku od 48 
(četrdeset osam) sati od dojave kvara te 
popravak dijagnosticiranog kvara u roku od 
30 (trideset) kalendarskih dana od dana 
dijagnostike kvara, => 0,5 % od ponuđene 
cijene za svaki započeti sat (ako se radi o 
servisu i dijagnostici kvara) odnosno za 
svaka započeta 24 sata (ako se radi o 
popravku) 

Molimo vas da potvrdite da je 
ugovorna kazna 0,5% po danu, a 
ne po satu. 

 

Odgovor broj 11. 

Naručitelj prihvaća zahtjev gospodarskog subjekta te mijenja točku 19. c). Dokumentacije o 
nabavi, na način da sada glasi:  



Ukoliko Isporučitelj ne osigura servis i dijagnostiku kvara u roku od 48 (četrdeset osam) sati 
od dojave kvara te popravak dijagnosticiranog kvara u roku od 30 (trideset) kalendarskih 
dana od dana dijagnostike kvara, Isporučitelj je dužan Naručitelju platiti ugovornu kaznu u 
visini  0.5 % od ponuđene cijene bez PDV-a, za svaka započeta 24 sata ako se radi o servisu i 
dijagnostici kvara odnosno za svaka započeta 24 sata ako u radi popravku, te mu 
nadoknaditi sve eventualne troškove i štetu koja bi iz toga proizašla. 

        POVJERENSTVO ZA NABAVU 

Prilozi:  

Prilog I.  Tehnička specifikacija (2 stranice) 
Prilog II.  Troškovnik (1 stranica) 
Prilog III.  Ponudbeni list (2 stranice) 
Prilog IV. Izjava o nekažnjavanju za gospodarski subjekt (3 stranice) 
Prilog V.              Izjava o nekažnjavanju za odgovornu osobu gospodarskog subjekta (3 stranice) 
Prilog VI.             Izjava o plaćanju javnih davanja (1 stranica) 
Prilog VII.            Izjava o integritetu (1 stranica) 
Prilog VIII.           Upitnik za provođenje dubinske analize poslovnih partnera (6 stranica) 
Prilog IX.              Izjava o jamstvenom roku (1 stranica) 
 
Schedule I  Technical Specification (2 pages) 
Schedule II  Bill of Quantities (1 page) 
Schedule III  Tender Form (2 pages) 
Schedule IV Statement of No Criminal Record for the economic operator (3 pages) 
Schedule V         Statement of No Criminal Record for the responsible person (3 pages) 
Schedule VI        Statement of Due Payment of Public Dues (1 page) 
Schedule VII      Statement of Integrity (1 page) 
Schedule VIII      Partner Due Diligence Questionnaire Form (6 pages) 
Schedule IX      Statement of Warranty Term (1 page) 
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Prilog I. 

ZAHTJEV MINIMALNO TRAŽENE  
KARAKTERISTIKE ZAHTJEVA PONUĐENO 

   

Stroj za 
individualizaciju tijela 
kartica 
  

Bazni modul stroja  
Transportni sklopovi stroja  
Modul za ulaganje kartica u stroj   
Detekcija dvostruko uvučenih kartica  
Ulazna optička inspekcija  
Jedinica za kodiranje magnetne trake 
sa sklopom za čišćenje površine tijela 
kartice 

 

8 kodnih glava za istovremeno 
kontaktno beskontaktno kodiranje 
čipova 

 

Monokromatski i polikromatski termal 
transferni i termo-sublimacijski ispis sa 
sklopom za čišćenje površine tijela 
kartice 

 

Laminator zaštitne folije na površini 
kartice  

 

2 jedinice za lasersko markiranje  
Izlazna optička inspekcija  
Modul za izlaganje kartica iz stroja sa 
spremnikom za loše kartice 

 

Upravljačka konzola  
Jedinice za usis čestica i plinova  
Računala za svim potrebnim kontrolno-
upravljačkim softverima 

 

Modularna konstrukcija stroja s 
mogućnostima naknadnih nadogradnji 

 

ID1 format kartica Format kartice: 85,60 x 53,98 mm  
Debljina kartice: 0,76 mm ±10%   

 

Kapacitet Od 1.200 do 1.500 kartica/h  

Napajanje 240V ili 400V AC, 50Hz-60Hz  

Operativni sustav Minimalno Microsoft Windows 10  

Ulazna optička 
inspekcija 

Optička inspekcija obje strane kartice  
Pomicanje pozicije ispisa u odnosu na 
predotisnute elemente 

 

Prepoznavanje ispravne orijentacije 
tijela kartice 
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Prepoznavanje MLI zone  

Kodiranje magnetne 
trake 

Kodiranje HiCo (2750-4000 Oe) i LoCo 
(300 Oe) magnetnih traka sukladno ISO 
7811 dijelovi 2 i 6 

 

Kodiranje čipova 

Kontaktni čipovi se kodiraju prema 
zahtjevima normi ISO/IEC 7816-3 i 
ISO/IEC 7816-4, podržava T=0 / T=1 

 

Beskontaktni čipovi se kodiraju prema 
zahtjevima normi ISO/IEC 15693 i 
ISO/IEC 14443 tipovi A i B 

 

Stroj mora moći simultano kodirati 
kontaktne i beskontaktne čipove. 

 

Termal transferni i 
termo sublimacijski 
ispis 

PREDNJA STRANA KARTICE 
Monokromatski termal-transferni i 
polikromatski termo-sublimacijski ispis, 
nanošenje transparentnog zaštitnog 
sloja 

 

STRAŽNJA STRANA KARTICE 
Monokromatski termal-transferni ispis, 
nanošenje transparentnog zaštitnog 
sloja 

 

Laminator 

Senzorski pozicionirana, jednostrana 
laminacija transparentne zaštitne folije 
s ili bez holografskih elemenata  

 

Zaštitna folija može biti s ili bez otvora 
na poziciji kontaktnog čipa 

 

Uređaj mora biti u mogućnosti 
poravnati tijela kartice nakon 
laminacija zaštitne folije 

 

Laserske jedinice 

Valna duljina laserske zrake: 1064nm  

Snaga: minimalno 20W  

Rezolucija: ≤ 1200 dpi  

Zakretanje tijela kartica sa ciljem 
laserskog markiranja MLI zone; 

 

Izlazna optička 
inspekcija 

Inspekcija obje strane kartice  

Prepoznavanje i verifikacija 
personaliziranih podataka 

 

Upute 

Korisničke upute moraju biti na 
hrvatskom jeziku - u papirnom 
(knjižica) i digitalnom obliku (PDF ili 
drugi format zapisa pohranjen na CD-u, 
DVD-u ili USB-u) 

DA/NE 
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Tehnička 
dokumentacija 

Elektro i pneumatske sheme te popis 
rezervnih dijelova se dostavljaju na 
engleskom jeziku - u papirnom 
(knjižica) i digitalnom obliku (PDF ili 
drugi format zapisa pohranjen na CD-u, 
DVD-u ili USB-u) 

DA/NE 

Jamstveni rok i 
otklanjanje kvara 
unutar jamstvenog 
roka sukladno točki 
18. Dokumentacije 

 
Jamstveni rok iznosi minimalno 12 
(dvanaest) mjeseci, ili dulje sukladno 
„Izjavi o jamstvenom roku“ od dana 
potpisivanja Primopredajnog zapisnika.  
  

DA/NE 

 
Rezervni dijelovi 

Ponuditelj jamči dobavljivost rezervnih 
dijelova napajanje 10 (deset) godina 
od dana potpisa ugovora.   

DA/NE 

 
Ponuditelj: _____________________                     Datum: _____________ 
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Prilog II. 
 

Redni 
broj OPIS PREDMETA NABAVE Kol. 

Jedinična cijena u kn 
bez PDV-a 

Ukupna 
cijena u kn bez 

PDV-a 

1. 
STROJ ZA PERSONALIZACIJU 

KARTICA 1   

 

Ukupno  (bez PDV-a)  

Iznos PDV-a  

Ukupno s PDV-om  

 
 
 
 
Ponuditelj: _____________________                              Datum: _____________ 
 



AGENCIJA ZA KOMERCIJALNU DJELATNOST 
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 PONUDBENI LIST 
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Prilog III. 

Podaci o naručitelju: 

Naziv naručitelja 
AGENCIJA ZA KOMERCIJALNU DJELATNOST proizvodno, 
uslužno i trgovačko d.o.o. 

Sjedište Savska cesta 31, 10000 Zagreb 

OIB 58843087891 

Predmet nabave Stroj za personalizaciju kartica 

 
Podaci o ponuditelju: 

Zajednica ponuditelja (zaokružiti)  DA               NE        

Naziv i sjedište ponuditelja/člana 
zajednice ponuditelja ovlaštenog za 
komunikaciju s naručiteljem 

 

Predmet ili količina, vrijednost ili 
postotni udio koji izvršava član 
zajednice 

 

OIB  
IBAN:  
Gospodarski subjekt u sustavu PDV-a (zaokružiti) DA                   NE 
Adresa za dostavu pošte  
Adresa e-pošte  
Kontakt osoba ponuditelja  
Broj telefona  

 
Podaci o ponudi: 

Broj ponude  

Datum ponude  

Rok valjanosti ponude 
 
______________ dana od isteka roka za dostavu ponuda. 
(obvezno upisati) 
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Cijena ponude bez PDV-a 

 

 
Iznos PDV-a 

 

 
Cijena ponude s PDV-om 

 

 
 

Za ponuditelja: 
(ime, prezime i funkcija 
odgovorne osobe) 

 

Pečat (ako je primjenjivo) 
i Potpis ovlaštene osobe  

 
 

 

  



Prilog IV. 
 

IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU ZA GOSPODARSKI SUBJEKT 
 
Kao osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta dajem sljedeću: 
 

I Z J A V U   O   N E K A Ž NJ A V A N J U 
 
kojom ja ______________________________ iz __________________________________ 

(ime i prezime)     (adresa stanovanja) 
 
vrsta i broj identifikacijskog dokumenta _______________________________ izdanog od  
 
___________________________________________,  za gospodarski subjekt: 
 
_________________________________________________________________________ 
(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB ili identifikacijski broj u zemlji poslovnog nastana) 
 
izjavljujem da gore navedeni gospodarski subjekt nije pravomoćnom presudom osuđen za: 
 
a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju: 

- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u 
sastavu zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona i 

- članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona 
(Narodne novine, broj: 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 
105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

b) korupciju, na temelju: 
- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita 

u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), 
članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), 
članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje 
utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona i 

- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje 
mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 
338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito 
posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog 
zakona (Narodne novine, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 
190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

c) prijevaru, na temelju: 
- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 

256. (utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona  
- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 

286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (Narodne novine, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju: 



- članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. 
(novačenje za terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko 
udruženje) Kaznenog zakona 

- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b 
(novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (Narodne novine, broj: 110/97., 
27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 
152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju: 
- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona i 
- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (Narodne novine, broj: 110/97., 

27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 
152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju: 
- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona 
- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (Narodne novine, broj: 

110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.), 

 
kao ni za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države poslovnog 
nastana gospodarskog subjekta, odnosno države čiji sam državljanin, obuhvaćaju razloge za 
isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka od (a) do (f) Direktive 2014/24/EU. 
 
Gospodarski subjekt ovom Izjavom, dokazuje da podaci koji su sadržani u dokumentu 
odgovaraju stvarnom činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je 
gospodarski subjekt naveo u Izjavi o nekažnjavanju.  
 
 
 
U _______________, _________202_. godine 

____________________________ 
(ime i prezime) 

    M.P. 
   _____________________________ 

(potpis) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
NAPOMENA: Ovu Izjavu potpisuje osoba ovlaštena za samostalno i pojedinačno zastupanje 
gospodarskog subjekta (ili osobe koje su ovlaštene za skupno zastupanje gospodarskog 
subjekta). 
 
Ukoliko su dvije ili više osoba ovlaštene zastupati gospodarski subjekt pojedinačno i 
samostalno, dovoljno je da Izjavu za gospodarski subjekt potpiše jedna od osoba ovlaštenih 
zastupati pojedinačno i samostalno. 
 
Ako ovu Izjavu potpisuje državljanin Republike Hrvatske, ista mora imati ovjereni potpis 
davatelja izjave kod javnog bilježnika.  
 
Ako ovu Izjavu potpisuje osoba koje nije državljanin Republike Hrvatske, ista mora biti s 
ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili 
trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je 
osoba državljanin. 



Prilog V. 
 

IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU ZA FIZIČKE OSOBE 
 
Kao osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta: 
 
_________________________________________________________________________ 

(na gornju crtu upisati svojstvo osobe: član upravnog ili upravljačkog ili nadzornog tijela ili 
ima ovlasti za zastupanje, donošenje odluka ili nadzora gospodarskog subjekta) 

 
u gospodarskom subjektu:  
 
_________________________________________________________________________, 
(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB ili identifikacijski broj u zemlji poslovnog nastana) 
dajem sljedeću: 
 

I Z J A V U   O   N E K A Ž NJ A V A N J U 
 
 
kojom ja ______________________________ iz __________________________________ 

     (ime i prezime)     (adresa stanovanja) 
 
vrsta i broj identifikacijskog dokumenta _________________________________ izdanog od  
 
______________________________________________, 
 
izjavljujem da (zaokružiti A ili B ili oboje): 
 

A) nisam pravomoćnom presudom osuđen za: 
 I / Ili  

B) u ime i za račun svih drugih članova upravnog ili upravljačkog ili nadzornog tijela ili 
osoba koje imaju ovlasti za zastupanje, donošenje odluka ili nadzora 
gospodarskog subjekta za koju se izjava daje, da isti nisu pravomoćnom presudom 
osuđeni za: 
 

a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju: 
- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u 

sastavu zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona i 
- članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona 

(»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 
105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

b) korupciju, na temelju: 
- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita 

u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), 
članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), 
članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje 
utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona i 



- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje 
mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 
338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito 
posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog 
zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 
190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

c) prijevaru, na temelju: 
- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 

256. (utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona  
- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 

286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju: 
- članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. 

(novačenje za terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko 
udruženje) Kaznenog zakona 

- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b 
(novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju: 
- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona i 
- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 

27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 
152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju: 
- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona 
- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 

110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.), 

 
kao ni za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države čiji sam 
državljanin odnosno čiji je/su državljanin/i, obuhvaćaju razloge za isključenje iz članka 57. 
stavka 1. točaka od (a) do (f) Direktive 2014/24/EU. 
 
Gospodarski subjekt ovom Izjavom, dokazuje da podaci koji su sadržani u dokumentu 
odgovaraju stvarnom činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je 
gospodarski subjekt naveo u Izjavi o nekažnjavanju.  
 
 
U _______________, _________202_. godine 

   ____________________________ 
(ime i prezime) 

          M.P. 
     __________________________ 

  (potpis) 



 
NAPOMENA: Ovu Izjavu daje svaka osoba koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog 
tijela ili koja ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta. 
 
Izjavu za sve navedene osobe može dati osoba ovlaštena za samostalno i pojedinačno 
zastupanje gospodarskog subjekta (ili osobe koje su ovlaštene za skupno zastupanje 
gospodarskog subjekta). 
U tom slučaju, nije nužno poimenično navoditi imena svih osoba koje su članovi upravnog, 
upravljačkog ili nadzornog tijela ili osoba koje imaju ovlasti za zastupanje, donošenje odluka 
ili nadzora gospodarskog subjekta, već iz dostavljene skupne izjave mora biti vidljivo da se 
odnosi na sve osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili osoba koja 
ima ovlasti za zastupanje, donošenje odluka ili nadzora gospodarskog subjekta. 
 
Ako ovu Izjavu potpisuje državljanin Republike Hrvatske, ista mora imati ovjereni potpis 
davatelja izjave kod javnog bilježnika.  
 
Ako ovu Izjavu potpisuje osoba koje nije državljanin Republike Hrvatske, ista mora biti s 
ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili 
trgovinskog tijela u državi čiji je osoba državljanin. 



PRILOG VI. 
 
 

IZJAVA O PLAĆANJU JAVNIH DAVANJA 
 

 
kojom ja ___________________________ iz _________________________________________ 
                               (ime i prezime)                                          (adresa stanovanja) 
 
vrsta i broj identifikacijskog dokumenta ____________________________________   izdanog od  
 
_______________________________________, kao osoba ovlaštena za zastupanje:  
 
_____________________________________________________________________________ 
   (naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB ili identifikacijski broj u zemlji poslovnog nastana) 
 
izjavljujem da je gospodarski subjekt kojeg zastupam ispunio sve obveze plaćanja dospjelih 
poreznih obveza i obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje u Republici Hrvatskoj ili 
u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, budući da gospodarski subjekt nema 
poslovni nastan u Republici Hrvatskoj. 
 
Ovom Izjavom, gospodarski subjekt dokazuje da podaci odgovaraju stvarnom činjeničnom stanju 
u trenutku dostave naručitelju.  
  
  ______________________________________ 
              (ime i prezime osobe ovlaštene za zastupanje) 
 
                                                                    M.P.   
                                                                                  ___________________________________ 
                  (potpis osobe ovlaštene za zastupanje) 
U _____________, ______ 202_. 
 
 
NAPOMENA: Ovu Izjavu potpisuje osoba ovlaštena za samostalno i pojedinačno zastupanje 
gospodarskog subjekta ili ju zajednički potpisuju osobe koje su ovlaštene za skupno zastupanje 
gospodarskog subjekta.  
 
Izjava mora imati ovjereni potpis kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili 
strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi 
čiji je osoba državljanin. Prihvaća se i Izjava s ovjerenim potpisom kod javnog bilježnika iz 
Republike Hrvatske. 
 



Prilog VI. 
 

IZJAVA O INTEGRITETU ZA GOSPODARSKI SUBJEKT 
 
Kao osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta dajem sljedeću: 
 

I Z J A V U   O   I N T E G R I T E T U 
 
kojom ja ______________________________ iz __________________________________ 

(ime i prezime)     (adresa stanovanja) 
 
vrsta i broj identifikacijskog dokumenta _______________________________ izdanog od  
 
___________________________________________,  za gospodarski subjekt: 
 
_________________________________________________________________________ 
(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB ili identifikacijski broj u zemlji poslovnog nastana) 
 
jamčim korektnost u ovom postupku nabave kao i izostanak bilo kakve zabranjene prakse u 
vezi s postupkom nabave (radnja koja je korupcija ili prijevara, nuđenje, davanje ili obećavanje 
neke neprilične prednosti koja može utjecati na djelovanje nekog zaposlenika Naručitelja), 
izražava suglasnost s provedbom revizije cijelog postupka od strane neovisnih stručnjaka te 
prihvaća odgovornost i određene sankcije uključujući i bezuvjetni otkaz ugovora ukoliko se 
krše pravila  
 
 
 
U _______________, _________202_. godine 

____________________________ 
(ime i prezime) 

    M.P. 
   _____________________________ 

(potpis) 
 
 
 
 
 
 
 
 
NAPOMENA: Ovu Izjavu potpisuje osoba ovlaštena za samostalno i pojedinačno zastupanje 
gospodarskog subjekta (ili osobe koje su ovlaštene za skupno zastupanje gospodarskog 
subjekta). 
 
Ukoliko su dvije ili više osoba ovlaštene zastupati gospodarski subjekt pojedinačno i 
samostalno, dovoljno je da Izjavu za gospodarski subjekt potpiše jedna od osoba ovlaštenih 
zastupati pojedinačno i samostalno. 
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Prilog VII 
Podaci u ovom Upitniku prikupljaju se u svrhu provođenja mjera dubinske analize ponuditelja. 

 
Podaci o ponuditelju 

Naziv ponuditelja i pravni oblik:  

OIB: 
 

 

Adresa (sjedište i poslovna adresa):  

Glavna djelatnost: 
(Prema Obavijesti Državnog 
zavoda za statistiku o 
razvrstavanju poslovnih subjekata-
NKD 2007) 

 

Kontakt podaci osobe ovlaštene za 
komunikaciju s Naručiteljem: 
 

 

Telefon: 
 

 

e-mail adresa: 
 

 

 
web stranica:  

 
 
Podaci o osobama ovlaštenim za zastupanje (članovi Uprave, direktori  ili prokuristi)   

 

Ime i prezime: Datum i godina rođenja: 
    
OIB: 
  
Adresa prebivališta: 
  
Je li osoba ovlaštena za zastupanje politički izložena osoba?*                                                                     
    □ DA          □ NE 
 

 
Ime i prezime: Datum i godina rođenja: 
    
OIB: 
  
Adresa prebivališta: 
  
Je li osoba ovlaštena za zastupanje politički izložena osoba?*                                                                     
    □ DA          □ NE 
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Ime i prezime: Datum i godina rođenja: 
    
OIB: 
  
Adresa prebivališta: 
  
Je li osoba ovlaštena za zastupanje politički izložena osoba?*                                                                     
    □ DA          □ NE 
 

 
Ime i prezime: Datum i godina rođenja: 
    
OIB: 
  
Adresa prebivališta: 
  
Je li osoba ovlaštena za zastupanje politički izložena osoba?*                                                                     
    □ DA          □ NE 
 

 

Vlasnička struktura: 
    

 
    

a.)     fizičke osobe (navodite sve osobe sa 5% ili više vlasničkog udjela) 
 

  Ime i prezime: OIB Adresa prebivališta: Vlasnički udio (%) 

1.         

2.         

3.         

4.         

5.         

 
    

b.)     pravne osobe: 
   

  Tvrtka pravne osobe Sjedište OIB Vlasnički udio (%) 

1.         

2.         

3.          

4.         

5.         
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Podaci o stvarnim vlasnicima pravne osobe 
 
Stvarnim vlasnikom pravne osobe smatra se svaka fizička osoba (osobe) koja je u konačnici vlasnik ili kontrolira stranku 
ili u čije ime se transakcija provodi i uključuje barem: 

A) fizičku osobu (osobe) koja je vlasnik pravne osobe te koja kontrolira pravnu osobu izravnim vlasništvom preko 
dovoljnoga postotka dionica, uključujući i dionice na donositelja, ili prava glasa ili poslovnih udjela u toj 
pravnoj osobi. Pokazatelj izravnog vlasništva koje fizička osoba ima u pravnoj osobi vlasništvo je nad preko 
25% poslovnih udjela, glasačkih ili drugih prava na temelju kojih ostvaruje pravo upravljanja pravnom osobom 
ili vlasništvo 25% plus jedna dionica, 

B) fizičku osobu (osobe) koja kontrolira pravnu osobu neizravnim vlasništvom preko dovoljnoga postotka 
dionica, uključujući i dionice na donositelja, ili prava glasa ili poslovnih udjela u toj pravnoj osobi. Pokazatelj 
neizravnog vlasništva je vlasništvo ili kontrola iste fizičke osobe (osoba) nad jednom ili više pravnih osoba koje 
pojedinačno ili zajedno imaju preko 25% poslovnih udjela ili 25% plus jedna dionica u stranci, 

C) fizičku osobu (osobe) koja ima kontrolni položaj u upravljanju imovinom pravne osobe preko drugih sredstava. 
Kontrolni položaj u upravljanju imovinom pravne osobe preko drugih sredstava može se odnositi i na kriterije 
kontrole korištene u pripremi konsolidiranih financijskih izvještaja, primjerice sporazuma dioničara, 
ostvarivanjem prevladavajućega utjecaja i ovlasti za imenovanje višega rukovodstva, 

D) supsidijarno stvarno vlasništvo: postoji u slučaju kada nema fizičkih osoba koje bi odgovarale definiciji 
stvarnog vlasnika temeljem vlasništva ili kontrolnog položaja te se u takvim slučajevima stvarnim vlasnicima 
smatra fizička osoba (osobe) koja je član uprave ili drugoga poslovodnog tijela ili osoba koja obavlja 
jednakovrijedne funkcije,  

E) stvarnim vlasnicima domaćih i stranih udruga i njihovih saveza, zaklada, fondacija, ustanova, umjetničkih 
organizacija, komora, sindikata, udruga poslodavaca, političkih stranaka, zadruga, kreditnih unija ili vjerskih 
zajednica, smatra se svaka fizička osoba ovlaštena za zastupanje ili fizička osoba koja ima kontrolni položaj 
u upravljanju imovinom. 

 
Fizičke osobe: 
 
Vlasnik 1. 

Ime i prezime: Datum i godina rođenja: 
   
Adresa prebivališta: 
 
Osoba je: 
ODABERITE:                                                         
    □ IZRAVNI VLASNIK                                                                    □ NEIZRAVNI VLASNIK 

Tip vlasništva: Postotak vlasništva (upisati postotak vlasništva): 
ODABERITE:  □A        □B        □C        □D        □E  
Je li stvarni vlasnik politički izložena osoba?*                                                                                           
□ DA          □ NE 
 

 
Vlasnik 2. 

Ime i prezime: Datum i godina rođenja: 
   
Adresa prebivališta: 
 



 
UPITNIK ZA PROVOĐENJE DUBINSKE ANALIZE 

POSLOVNIH PARTNERA 
OBR -III-06 

13. 7. 2021. 

 

4 
 

Osoba je: 
ODABERITE:                                                         
    □ IZRAVNI VLASNIK                                                                    □ NEIZRAVNI VLASNIK 

Tip vlasništva: Postotak vlasništva (upisati postotak vlasništva): 
ODABERITE:  □A        □B        □C        □D        □E  
Je li stvarni vlasnik politički izložena osoba?*                                                                                           
□ DA          □ NE 
 

 
 

Vlasnik 3. 

Ime i prezime: Datum i godina rođenja: 
   
Adresa prebivališta: 
 
Osoba je: 
ODABERITE:                                                         
    □ IZRAVNI VLASNIK                                                                    □ NEIZRAVNI VLASNIK 

Tip vlasništva: Postotak vlasništva (upisati postotak vlasništva): 
ODABERITE:  □A        □B        □C        □D        □E  
Je li stvarni vlasnik politički izložena osoba?*                                                                                           
□ DA          □ NE 
 

 
*Politički izložena osoba sukladno članku 46. Zakona o sprječavanju pranja novca i financiranja terorizma (NN 
108/2017, 39/2019) je: svaka fizička osoba koja djeluje ili je u proteklih najmanje 12 mjeseci djelovala na 
istaknutoj javnoj dužnosti u državi članici ili trećoj državi, uključujući i članove njezine uže obitelji i osobe za koje 
je poznato da su bliski suradnici politički izložene osobe. 
Fizičke osobe koje djeluju ili su djelovale na istaknutoj javnoj dužnosti su: predsjednici država, predsjednici vlada, 
ministri i njihovi zamjenici odnosno državni tajnici te pomoćnici ministara, izabrani članovi zakonodavnih tijela, 
članovi upravnih tijela političkih stranaka, suci vrhovnih ili ustavnih sudova ili drugi visoki pravosudni dužnosnici 
protiv čijih odluka, osim u iznimnim slučajevima, nije moguće koristiti pravne lijekove, suci revizorskih sudova, 
članovi savjeta središnjih banaka, veleposlanici, otpravnici poslova i visoki časnici oružanih snaga, članovi 
upravnih i nadzornih odbora pravnih osoba koje su u vlasništvu ili većinskom vlasništvu države te osobe koje 
obavljaju jednakovrijedne funkcije, direktori, zamjenici direktora, članovi odbora i osobe koje obavljaju 
jednakovrijedne funkcije u međunarodnoj organizaciji, općinski načelnici, gradonačelnici, župani i njihovi 
zamjenici izabrani na temelju zakona kojim se uređuju lokalni izbori u Republici Hrvatskoj. 
Članovi obitelji politički izložene osobe su: bračni drug ili osoba s kojom je politički izložena osoba u izvanbračnoj 
zajednici te osoba s kojom je politički izložena osoba u životnom partnerstvu ili osoba s kojom je politički izložena 
osoba u neformalnom životnom partnerstvu, djeca i njihovi bračni drugovi ili osobe s kojima su djeca politički 
izložene osobe u izvanbračnoj zajednici te osobe s kojima su djeca politički izložene osobe u životnom partnerstvu 
ili osobe s kojima su djeca politički izložene osobe u neformalnom životnom partnerstvu, roditelji politički izložene 
osobe. 
Bliski suradnik politički izložene osobe jest svaka fizička osoba: za koju je poznato da ima zajedničko stvarno 
vlasništvo nad pravnom osobom ili pravnim uređenjem ili bilo koje druge bliske poslovne odnose s politički 
izloženom osobom ili koja je jedini stvarni vlasnik pravne osobe ili pravnoga uređenja za koje je poznato da su 
osnovani za dobrobit politički izložene osobe. 
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U skladu s odredbama Zakona o trgovačkim društvima, s ponuditeljem su povezana sljedeća društva: 
 

 Tvrtka pravne osobe Sjedište OIB 

1.       

2.       

3.        

4.       

5.       

 
 
Korporativni integritet ponuditelja 
 

1. Je li društvo koje nastupa u ulozi ponuditelja ili s njim povezana osoba (pravna ili fizička osoba) 
bila (ili je) predmet istrage ili je bila osuđena/sankcionirana zbog podmićivanja ili drugih 
koruptivnih radnji? 
 

                    Da                         Ne              Nepoznato 
 

Ako je odgovor DA, objasnite: 

 
2. Ponuditelj ima formalno odobrenu Politiku za suzbijanje podmićivanja s eksplicitnom izjavom 

o nultoj toleranciji prema podmićivanju? 
 

  Da  Ne  
 
 

3. Ponuditelj održava Program / Sustav za suzbijanje podmićivanja, koji jasno i razumno detaljno 
definira  mjere koji se koriste za suzbijanje podmićivanja u svim aktivnostima pod kontrolom 
poduzeća: 

 
a. Postoji procedura za redovito provođenje procjene rizika korupcije? 

 

Da                        Ne 
 
 

b. Postoje postupci provođenja dubinske analize transakcija i poslovnih partnera? 
 

Da                       Ne 
 
 

c. Postoje  li pisane politike i jasna pravila transakcija za poslovne procese ocijenjene srednjim 
ili visokim inherentnim rizikom; uključujući nabavu, prodaju i područja korporativnih 
poslova kao što su sponzorstva i donacije, darovi i gostoprimstvo? 
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Da                        Ne 
 

d. Postoje postupci koji osiguravaju da se zaposlenicima pruži odgovarajuća obuka kako bi oni 
jasno razumjeli Program za suzbijanje podmićivanja te znali očekivanja društva i postupke 
sankcija u slučaju kršenja? 

 

Da                         Ne 
 

e. Postoje sigurni i pristupačni kanali putem kojih zaposlenici mogu s povjerenjem i bez rizika 
odmazde iznijeti zabrinutost i prijaviti kršenja pravila? 

 

Da                         Ne 
 
 

f. Druge mjere za suzbijanje podmićivanja (navodite kratki opis drugih mjera): 
 

4. Program / Sustav za suzbijanje korupcije kojeg održava ponuditelj je bio predmet pregleda i 
certifikacije od strane neovisne treće strane?  
 

  Da  Ne  
 
Informacije o obradi osobnih podataka 

 
Agencija za komercijalnu djelatnost proizvodno, uslužno i trgovačko d.o.o. (AKD) se obvezuje da će prikupljene podatke 
obrađivati isključivo u svrhu provedbe dubinske analize ponuditelja u postupcima nabave sukladno internim aktima AKD 
poštujući pri tome sve relevantne propise iz područja zaštite osobnih podataka, kao i obveze koje za AKD proizlaze iz tih propisa. 
Prikupljeni osobni podaci neće biti učinjeni dostupnima neovlaštenim trećim osobama te će biti pohranjeni na propisanim 
mjestima uz primjenu odgovarajućih tehničkih, organizacijskih i kadrovskih mjera zaštite, onoliko dugo koliko je potrebno radi 
ispunjenja svrhe za koju su prikupljeni i radi poštivanja propisanih rokova arhiviranja, nakon čega će biti trajno uništeni. 
AKD će omogućiti osobama čiji se osobni podaci obrađuju ostvarivanje prava vezanih uz zaštitu osobnih podataka (pravo na 
informacije, pravo na pristup osobnim podacima, pravo na ispravak ili brisanje osobnih podataka, pravo na ograničenje obrade, 
pravo na prenosivost i pravo na ulaganje prigovora) pisanim putem na adresu Agencija za komercijalnu djelatnost proizvodno, 
uslužno i trgovačko d.o.o., Savska cesta 31, 10000 Zagreb s naznakom „Zaštita osobnih podataka“, putem elektroničke pošte 
(zastita.podataka@akd.hr) naznakom „Zaštita osobnih podataka“. 
 
Izjava o točnosti danih podataka 
 
Potpisivanjem ove izjave, davatelj izjave, pod kaznenom i materijalnom odgovornošću jamči za vjerodostojnost, točnost i 
istinitost podataka te potvrđuje kako je svjestan okolnosti da je ugovor kojeg bi AKD mogao sklopiti s ponuditeljem nevažeći u 
slučaju da su sve ili bilo koja izjava sadržana u ovom dokumentu nevjerodostojna, netočna i neistinita te neutemeljena. Davatelj 
izjave ovlašćuje AKD za provjeru točnosti svih podataka navedenih u ovoj izjavi te je o svakoj promjeni podataka koji su predmet 
ovog dokumenta, obvezan odmah obavijestiti AKD. 

Ime i prezime osobe ovlaštene za zastupanje: 

Ime i Prezime:  

Potpis:  

Datum:  
 

mailto:zastita.podataka@akd.hr


Prilog IX. 
 
 

IZJAVA O JAMSTVENOM ROKU 
 
 
Izjavljujemo da se, kao ponuditelj u postupku nabave: Stroj za personalizaciju kartica, 
obvezujemo isporučiti robu koja je predmet navedenog postupka  
 
s jamstvenim rokom za otklanjanje nedostataka, koji uključuje izvršenje obveza sukladno  
 
točki 18. Dokumentacije o nabavi u trajanju od _____   (_________________) mjeseci, a koji  
                                                                                                 (slovima) 
 
se odnosi na potpunu funkcionalnost isporučene robe te uključuje: troškove dijagnostike 
kvarova, zamjenske dijelove i sve ostale troškove na zamjeni neispravnih dijelova opreme. 
 
 
U _______________, _________202_. godine 

____________________________ 
(ime i prezime) 

    M.P. 
   _____________________________ 

(potpis) 
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Shedule I 

REQUIREMENT MINIMUM REQUIRED  
CHARACTERISTICS  

OFFERED 

Card body 
individualisation 
machine 
  

Base module   
Transport assemblies   
Card input module  
Double card input detection   
Optical input inspection   
Magnetic stripe encoding unit with 
card surface cleaning assembly  

 

8 encoding heads for simultaneous 
contact / contactless chip encoding 

 

Monochromic and polychromic 
thermal transfer and thermal 
sublimation print with card surface 
cleaning assembly 

 

Card surface safety foil laminator   
2 laser marking units   
Optical output inspection   
Card output module with rejected card 
storage 

 

Control console  
Particle and gas suction units   
Computers with all required control 
and management software  

 

Modular structure with upgrade 
options 

 

ID1 card format Card format: 85.60 x 53.98 mm  
Card thickness: 0.76 mm ±10%   

 

Capacity 1,200 to 1,500 card/h  

Power supply 240V or 400V AC, 50Hz-60Hz  

Operating system Microsoft Windows 10 or higher  

Optical input 
inspection 

Optical inspection of both card sides  
Print position shift compared to pre-
printed elements 

 

Recognition of appropriate card body 
orientation  

 

Recognition of MLI zone  
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Magnetic stripe 
encoding 

HiCo (2750-4000 Oe) and LoCo (300 
Oe) magnetic stripe encoding in 
accordance with ISO 7811 Part 2 and 6 

 

Chip encoding 

Contact chips are coded according to 
the requirements of ISO/IEC 7816-3 
and ISO/IEC 7816-4, T=0 / T=1 
supported 

 

Contactless chips are coded according 
to the requirements of ISO/IEC 15693 
and ISO/IEC 14443 types A and B 

 

Machine must have the option of 
simultaneous encoding of contact and 
contactless chips 

 

Thermal transfer and 
thermal sublimation 
print 

CARD FRONT  
Monochrome thermal transfer and 
polychrome thermal sublimation print, 
application of transparent protective 
coating  

 

CARD BACK 
Monochrome thermal transfer print, 
application of transparent protective 
coating 

 

Laminator 

Sensor positioned, one-side lamination 
of transparent protective foil with or 
without holographic elements 

 

Protective foil may be with or without 
opening at the contact chip position  

 

Machine must have the option of card 
body alignment after protective foil 
lamination  

 

Laser units 

Laser wavelength: 1064nm  

Power: min. 20W  

Resolution: ≤ 1200 dpi  

Card body rotation for the laser 
marking of MLI zone 

 

Optical output 
inspection 

Inspection of both card sides  

Recognition and verification of 
personalized data 

 

User manual  

User manual must be in Croatian – in 
paper (booklet) and digital form (PDF 
or another format on a CD, DVD, or 
USB) 

YES/NO 
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Technical documents 

Electricity and pneumatic schemes and 
list of spare parts are submitted in 
English – in paper (booklet) and digital 
form (PDF or another format on a CD, 
DVD, or USB) 

YES/NO 

Warranty term 
according to Article 
18 of the 
Documentation  

 
Warranty term of min. 12 (twelve) 
months or longer, according to 
“Statement of Warranty Term” of the 
Protocol of Delivery and Acceptance 
signing date. 
  

YES/NO 

 
Spare parts 

The Tenderer warrants for the 
availability of spare parts for at least 
10 (ten) years of the contract 
execution date.  

YES/NO 

 
Tenderer: _____________________                     Date: _____________ 
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Schedule II 
 

No. DESCRIPTION Qty 
Unit price (HRK, VAT 

exclusive) 

Total price 
(EUR, VAT 
exclusive) 

1. 
CARD PERSONALISATION 

MACHINE 1   

 

Total (VAT exclusive)  

VAT amount  

Total (VAT inclusive)  

 
 
 
 
Tenderer: _____________________                              Date: _____________ 
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Schedule III 

Contracting Authority: 

Name 
AGENCIJA ZA KOMERCIJALNU DJELATNOST proizvodno, 
uslužno i trgovačko d.o.o. 

Address Savska cesta 31, 10000, Zagreb 

PIN 58843087891 

Subject of procurement Card Personalisation Machine 

 
 
Tenderer: 

Joint Venture (please encircle the correct answer) YES               NO 

Name and address of the 
Tenderer/JV member authorized 
for communication with 
Contracting Authority  

 

Subject or quantity, value or 
percentage of the JV member 

 

PIN  
IBAN:  
Economic operator subject to VAT (please encircle 
the correct answer) 

YES                   NO 

Postal address  
E-mail address  
Tenderer contact person  
Telephone number  

 
Tender: 

Tender number  

Tender date  

Validity term 
 
______________ days of the final tender submission date 
(mandatory entry) 
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Tender price exclusive of VAT 

 

 
VAT 

 

 
Tender price inclusive of VAT 

 

 
 

For the Tenderer:  
(responsible person 
name and title) 

 

Stamp (where 
applicable) and 
Authorized person 
signature 

 

 
 



Schedule IV 
 

STATEMENT OF NO CRIMINAL RECORD FOR THE ECONOMIC OPERATOR 
 
As a legally authorized person for representation of the economic operator, I hereby issue the 
following: 
 

STATEMENT OF NO CRIMINAL RECORD 
 
Hereby I ____________________________ residing in _____________________________ 

(name)              (residence address) 
 
ID document type and number _______________________________ issued by 
 
__________________________________________,  on behalf of the economic operator: 
 
_________________________________________________________________________ 
(economic operator name and address, PIN or ID number in the country of business residence) 
 
declare that the above mentioned economic operator has not been convicted by a final 
judgment for: 
 
a) participation in a criminal organisation, based on: 

- Article 328 (criminal association) and Article 329 (perpetrating criminal offence 
through criminal association) of the Criminal Code, and 

- Article 333 (association for the purpose of perpetrating criminal offences) of the 
Criminal Code (Official Gazette, no.  110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 
190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11, and 143/12); 

b) corruption, based on: 
- Article 252 (accepting bribe in business operations), Article 253 (giving bribe in 

business operations), Article 254 (abuse in public procurement procedure), Article 
291 (abuse of position and power), Article 292 (illegal favouring), Article 293 
(accepting bribe), Article 294 (giving bribe), Article 295 (influence peddling), and 
Article 296 (influence peddling bribery) of the Criminal Code, and 

- Article 294a (accepting bribe in business operations), Article 294b (giving bribe in 
business operations), Article 337 (abuse of position and power), Article 338 (abuse 
of government authority duties), Article 343 (illegal mediation), Article 347 (accepting 
bribe), and Article 348 (giving bribe) of the Criminal Code (Official Gazette, no. 
110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 
152/08, 57/11, 77/11, and 143/12); 

c) fraud, based on: 
- Article 236 (fraud), Article 247 (fraud in business operations), Article 256 (tax or 

customs duty evasion), and Article 258 (subsidy fraud) of the Criminal Code, and 
- Article 224 (fraud), Article 293 (fraud in business operations), and Article 286 (tax 

and other duty evasion) of the Criminal Code (Official Gazette, no. 110/97, 27/98, 
50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 
77/11, and 143/12); 



d) terrorism or offences linked to terrorist activities, based on: 
- Article 97 (terrorism), Article 99 (public incitement to terrorism), Article 100 

(recruitment for terrorism), Article 101 (training for terrorism), and Article 102 (terrorist 
association) of the Criminal Code, and 

- Article 169 (terrorism), Article 169a (public incitement to terrorism), and Article 169b 
(recruitment and training for terrorism) of the Criminal Code (Official Gazette, no. 
110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 
152/08, 57/11, 77/11, and 143/12) 

e) money laundering or terrorist financing, based on: 
- Article 98 (terrorist financing) and Article 265 (money laundering) of the Criminal 

Code, and 
- Article 279 (money laundering) of the Criminal Code (Official Gazette, no. 110/97, 

27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 
57/11, 77/11, and 143/12) 

f) child labour and other forms of trafficking in human beings, based on 
- Article 106 (trafficking in human beings) of the Criminal Code, and 
- Article 175 (trafficking in human beings and slavery) of the Criminal Code (Official 

Gazette, no. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 
71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11, and 143/12), 

 
or for any equivalent criminal offences which, according to the national laws of the country of 
business residence of the economic operator or the country of my citizenship, encompass the 
reasons for exclusion under Article 57(1) items (a) to (f) of the Directive 2014/24/EU. 
 
By this Statement the economic operator proves the information provided in this document 
correspond to the actual state of facts at the time when submitted to the Contracting Authority 
and serve to prove what the economic operator stated in the Statement of No Criminal Record.  
 
 
 
Place and date: _______________, _________202_ 

____________________________ 
(name) 

Stamp 
   _____________________________ 

(signature) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
NOTE: The Statement shall be signed by a person authorized for sole and independent 
representation of the economic operator (or persons authorized for joint representation of the 
economic operator). 
 
Where two or several persons are authorized to represent the economic operator solely and 
independently, the Statement may be signed by one of such persons. 
 
If the Statement is signed by a citizen of the Republic of Croatia, the signature must be 
notarized by a notary public.  
 
If the Statement is signed by a person who is not citizen of the Republic of Croatia, the 
signature must be notarized by a competent court or administrative authority, notary public, or 
professional or trade authority in the country of business residence of the economic operator, 
or country of citizenship of the signatory. 
 



Schedule V 
 

STATEMENT OF NO CRIMINAL RECORD FOR NATURAL PERSONS 
 
As a legally authorized person for representation of the economic operator: 
 
_________________________________________________________________________ 
(enter the person’s capacity: member of the management, controlling or supervisory body of 

the economic operator or with the authority for representation, decision-making or 
supervision of the economic operator) 

 
in the economic operator:  
 
_________________________________________________________________________, 
(economic operator name and address, PIN or ID number in the country of business residence) 
I hereby issue the following: 
 

STATEMENT OF NO CRIMINAL RECORD 
 
 
Hereby I ____________________________ residing in _____________________________ 

(name)              (residence address) 
 
ID document type and number _______________________________ issued by 
 
__________________________________________, 
   
declare (please encircle A or B or both): 
 

A) That I have not been convicted by a final judgement for 
AND/OR 

B) For and on behalf of all other members of the management, controlling or 
supervisory body of the economic operator or with the authority for representation, 
decision-making or supervision of the economic operator, that they have not been 
convicted by a final judgment for: 
 

a) participation in a criminal organisation, based on: 
- Article 328 (criminal association) and Article 329 (perpetrating criminal offence 

through criminal association) of the Criminal Code, and 
- Article 333 (association for the purpose of perpetrating criminal offences) of the 

Criminal Code (Official Gazette, no.  110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 
190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11, and 143/12); 

b) corruption, based on: 
- Article 252 (accepting bribe in business operations), Article 253 (giving bribe in 

business operations), Article 254 (abuse in public procurement procedure), Article 
291 (abuse of position and power), Article 292 (illegal favouring), Article 293 
(accepting bribe), Article 294 (giving bribe), Article 295 (influence peddling), and 
Article 296 (influence peddling bribery) of the Criminal Code, and 



- Article 294a (accepting bribe in business operations), Article 294b (giving bribe in 
business operations), Article 337 (abuse of position and power), Article 338 (abuse 
of government authority duties), Article 343 (illegal mediation), Article 347 (accepting 
bribe), and Article 348 (giving bribe) of the Criminal Code (Official Gazette, no. 
110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 
152/08, 57/11, 77/11, and 143/12); 

c) fraud, based on: 
- Article 236 (fraud), Article 247 (fraud in business operations), Article 256 (tax or 

customs duty evasion), and Article 258 (subsidy fraud) of the Criminal Code, and 
- Article 224 (fraud), Article 293 (fraud in business operations), and Article 286 (tax 

and other duty evasion) of the Criminal Code (Official Gazette, no. 110/97, 27/98, 
50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 
77/11, and 143/12); 

d) terrorism or offences linked to terrorist activities, based on: 
- Article 97 (terrorism), Article 99 (public incitement to terrorism), Article 100 

(recruitment for terrorism), Article 101 (training for terrorism), and Article 102 (terrorist 
association) of the Criminal Code, and 

- Article 169 (terrorism), Article 169a (public incitement to terrorism), and Article 169b 
(recruitment and training for terrorism) of the Criminal Code (Official Gazette, no. 
110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 
152/08, 57/11, 77/11, and 143/12) 

e) money laundering or terrorist financing, based on: 
- Article 98 (terrorist financing) and Article 265 (money laundering) of the Criminal 

Code, and 
- Article 279 (money laundering) of the Criminal Code (Official Gazette, no. 110/97, 

27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 
57/11, 77/11, and 143/12) 

f) child labour and other forms of trafficking in human beings, based on 
- Article 106 (trafficking in human beings) of the Criminal Code, and 
- Article 175 (trafficking in human beings and slavery) of the Criminal Code (Official 

Gazette, no. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 
71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11, and 143/12), 

 
or for any equivalent criminal offences which, according to the national laws of the country of 
my citizenship or country/countries of their citizenship, encompass the reasons for exclusion 
under Article 57(1) items (a) to (f) of the Directive 2014/24/EU. 
 
By this Statement the economic operator proves the information provided in this document 
correspond to the actual state of facts at the time when submitted to the Contracting Authority 
and serve to prove what the economic operator stated in the Statement of No Criminal Record.  
 
Place and date: _______________, _________202_ 

____________________________ 
(name) 

Stamp 
   _____________________________ 

(signature) 
 



NOTE: The Statement shall be signed by each person who is a member of the management, 
controlling or supervisory body of the economic operator or with the authority for 
representation, decision-making or supervision of the economic operator. 
 
The Statement may be issued on behalf of all the mentioned persons by a person authorized 
to represent the economic operator solely and independently (or persons authorized for joint 
representation of the economic operator). 
In that case, it is not necessary to name individually each person who is a member of the 
management, controlling or supervisory body of the economic operator or with the authority 
for representation, decision-making or supervision of the economic operator, but the submitted 
joint Statement should show that it refers to all persons who are members of the management, 
controlling or supervisory body of the economic operator or with the authority for 
representation, decision-making or supervision of the economic operator. 
  
If the Statement is signed by a citizen of the Republic of Croatia, the signature must be 
notarized by a notary public.  
 
If the Statement is signed by a person who is not citizen of the Republic of Croatia, the 
signature must be notarized by a competent court or administrative authority, notary public, or 
professional or trade authority in the country of citizenship of the signatory. 
 
 



Schedule VI 
 

STATEMENT OF PAYMENTS OF PUBLIC DUES 
 
Hereby I ____________________________ residing in _____________________________ 

(name)              (residence address) 
 
ID document type and number _______________________________ issued by 
 
__________________________________________,  as a person authorized to represent  
 
_________________________________________________________________________ 
(economic operator name and address, PIN or ID number in the country of business residence) 
 
declare that the above mentioned economic operator, which I represent, has fulfilled all 
its obligations regarding the payment of due taxes and dues for pension and health 
insurance in the Republic of Croatia or the country of its business residence, as the 
economic operator does not have a business residence in the Republic of Croatia. 
 
By this Statement, the economic operator proves the information provided in this document 
correspond to the actual state of facts at the time when submitted to the Contracting Authority.  
 
 
 

_______________________________ 
(name) 

Stamp 
   _____________________________ 

(signature) 
 
 
Place and date: _______________, _________202_ 
 
 
 
NOTE: The Statement shall be signed by a person authorized for sole and independent 
representation of the economic operator (or persons authorized for joint representation of the 
economic operator). 
 
The signature on the Statement must be certified by the relevant court or administrative 
authority, notary public, or professional or trade authority in the country of business residence 
of the economic operator, or country of citizenship of the signatory. A Statement with a 
signature notarized by a notary public in the Republic of Croatia is also acceptable . 
 
 



Schedule VII 
 

 
STATEMENT OF ECONOMIC OPERATOR INTEGRITY 

 
As a legally authorized person for representation of the economic operator, I hereby issue the 
following: 

 
STATEMENT OF INTEGRITY  

 
 

Hereby I ____________________________ residing in _____________________________ 
(name)              (residence address) 

 
ID document type and number _______________________________ issued by 
 
__________________________________________,  on behalf of the economic operator:  
 
_________________________________________________________________________ 
(economic operator name and address, PIN or ID number in the country of business residence) 
 
guarantee for the correctness in this procurement procedure, as well as absence of any 
prohibited practices in relation to the procurement procedure (such as corruption or fraud; 
offering, giving or promising any inappropriate advantage that may affect actions of any of the 
Contracting Authority’s employees), agree to a review of the entire procedure by independent 
experts, and accept the responsibility and any imposed sanctions, including an unconditional 
contract termination if any rules are breached. 
 
 
 
Place and date: _______________, _________202_ 
 

_______________________________ 
(name) 

Stamp 
   _____________________________ 

(signature) 
 
 
 
 
NOTE: The Statement shall be signed by a person authorized for sole and independent 
representation of the economic operator (or persons authorized for joint representation of the 
economic operator). 
 
Where two or several persons are authorized to represent the economic operator solely and 
independently, the Statement may be signed by one of such persons. 
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Schedule VIII 
Dana in this Questionnaire Form are collected for partner due diligence purposes. 

 
Tenderer 

Name and legal form:  

OIB: 
 

 

Address (seat and address)  

Main activity: 
(based on the State Bureau of 
Statistics Classification -NKD 2007) 

 

Contact person for communication 
with the Contracting Authority: 
 

 

Telephone: 
 

 

E-mail: 
 

 

 
Web:  

 
 
Persons authorized for representation (Management Board members, directors, procurators) 

 

Name: Date of birth: 
    
OIB: 
  
Residence address:  
  
Is the person a politically exposed person?*                                                                     
    □ YES          □ NO 
 

 
Name: Date of birth: 
    
OIB: 
  
Residence address: 
  
Is the person a politically exposed person?*                                                                     
    □ YES          □ NO 
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Name: Date of birth: 
    
OIB: 
  
Residence address : 
  
Is the person a politically exposed person?*                                                                     
    □ YES          □ NO 
 

 
Name: Date of birth: 
    
OIB: 
  
Residence address: 
  
Is the person a politically exposed person?*                                                                     
    □ YES          □ NO 
 

 

Ownership structure: 
    

 
    

a)     natural persons (please list all persons with 5% or more share) 
 

  Name: OIB Residence address: Share (%) 

1         

2         

3         

4         

5         

 
    

b)     legal entities: 
   

  Corporate name Seat OIB Share (%) 

1.         

2.         

3.          

4.         

5.         
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Beneficial owners 
 
A beneficial owner of a legal entity is any natural person (or persons) who is end owner or is controlling a party or on 
whose behalf a transaction is conducted and includes at least: 

A) A natural person (natural persons) owning and controlling a legal entity through direct ownership in form of 
a sufficient percentage of shares held, including bearer shares, or voting rights or interests in the legal entity. 
An indicator of direct ownership held by a natural person in a legal entity is ownership exceeding 25% shares, 
voting rights or other entitlements based on which the right to control the legal entity is effectuated, or 
ownership of 25% + 1 share; 

B) A natural person (natural persons) controlling a legal entity through indirect ownership in form of a sufficient 
percentage of shares held, including bearer shares, or voting rights or interests in the legal entity. An indicator 
of indirect ownership is ownership or control by the same natural person(s) over a legal entity (legal entities) 
individually or jointly holding over 25% interest or 25% + 1 share; 

C) A natural person (natural persons) holding a controlling position in the management of a legal entity assets 
through other means. A controlling position in the management of a legal entity assets through other means 
may refer to control criteria used in the preparation of consolidated financial statements, e.g. shareholders’ 
agreement, through controlling influence and authority for appointment of senior management; 

D) Subsidiary beneficial ownership: exists where there are no natural persons corresponding to definition of a 
beneficial owner based on ownership or controlling position, in which case the beneficial owner(s) is (are) 
deemed to be the natural person(s) who is (are) member(s) of the Management Board or another 
management authority, or a person (persons) with equivalent functions;  

E) Beneficial owners of domestic and international associations and their federations, foundations, trusts, 
institutions, art organisations, chambers, trade unions, employers’ associations, political parties, 
cooperatives, credit unions, or religious groups, is any natural person authorized for representation or any 
natural person holding a controlling position in the assets management. 

 
Natural persons: 
 
Owner 1 

Name: Date of birth: 
   
Residence address: 
 
The person is: 
PLEASE SELECT:                                                         
    □ DIRECT OWNER                                                                    □ INDIRECT OWNER 

Ownership type: Percentage (please write the percentage): 
PLEASE SELECT:  □A        □B        □C        □D        □E  
Is the beneficial owner a politically exposed person?*                                                                                           
□ YES          □ NO 
 

 
Owner 2 

Name: Date of birth: 
   
Residence address: 
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The person is: 
PLEASE SELECT:                                                         
    □ DIRECT OWNER                                                                    □ INDIRECT OWNER 

Ownership type: Percentage (please write the percentage): 
PLEASE SELECT:  □A        □B        □C        □D        □E  
Is the beneficial owner a politically exposed person?*                                                                                           
□ YES          □ NO 
 

 
 

Owner 3 

Name: Date of birth: 
   
Residence address: 
 
The person is: 
PLEASE SELECT:                                                         
    □ DIRECT OWNER                                                                    □ INDIRECT OWNER 

Ownership type: Percentage (please write the percentage): 
PLEASE SELECT:  □A        □B        □C        □D        □E  
Is the beneficial owner a politically exposed person?*                                                                                           
□ DA          □ NE 
 

 
*A politically exposed person, according to Article 46 of the Anti-Money Laundering and Terrorist Financing Act 
(Official Gazette, no. 108/2017, 39/2019) is: any natural person who acts or has acted during at least previous 12 
months at a prominent public function in a member state or a third country, including their immediate family 
members or persons known to be close associates of a politically exposed person. 
Natural persons who act or have acted at a prominent public function include: presidents of countries, prime 
ministers, ministers and their deputies and state secretaries and assistant ministers; elected members of 
legislative bodies; members of the governing bodies of political parties; judges of supreme or constitutional courts 
or other high ranking judicial officials against whose decisions, save for exceptional cases, legal remedies may not 
be applied; judges of courts of auditors; members of central bank councils; ambassadors, chargés d'affaires and 
high ranking officers of armed forces; members of management and supervisory boards in state-owned or 
majority state-owned legal persons and persons holding equivalent positions; directors, deputy directors and 
members of the board, as well as persons holding equivalent positions in international organizations; municipality 
prefects, mayors, county prefects and their deputies elected on the basis of the law regulating local elections in 
the Republic of Croatia. 
Family members of a politically exposed person include:  spouse, common-law partner, formal or informal life 
partner of a politically exposed person; children of a politically exposed person and children’s spouses or 
children’s common-law partners, formal or informal life partners; or parents of a politically exposed person. 
Close associates of a politically exposed person include any natural person: who is known to have joint beneficial 
ownership of legal person or a legal arrangement or any other close business relations with a politically exposed 
person; who is the sole beneficial owner of a legal person or a legal arrangement for which is known to have been 
set up for the benefit of a politically exposed person. 
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In accordance with the Companies Act provisions, the following companies are affiliated with the Tenderer: 
 

 Corporate name Corporate seat OIB 

1       

2       

3        

4       

5       

 
 
Tenderer’s corporate integrity 
 

1. Is (or was) the company acting in the role of the Tenderer or any of its affiliates (legal entity or 
natural persons) subject to any investigation or has it been convicted/sanctioned for bribery or 
any other corrupt practices? 
 

                  Yes                         No              Unknown 
 

If YES, please explain: 

 
2. Does the Tenderer have a formally approved Bribery Prevention Policy with an explicit 

statement on zero tolerance for bribery? 
 

 Da Ne  
 
 

3. The Tenderer maintains a Bribery Control Program/System, clearly and reasonably defining the 
measures applied to control bribery in the activities controlled by the company: 

 
a. Is there a procedure for regular corruption risk assessment? 

 

Yes                        No 
 
 

b. Are there procedures for due diligence of transactions and partners? 
 

Yes                        No 
 
 

c. Are there written policies and clear transaction rules for the business processes with 
assessed medium or high inherent risk; including procurement, sale, and corporate affairs, 
such as sponsorship and donations, gifts, and business entertainment? 
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Yes                        No 
 

d. Are there procedures ensuring that the employees are provided with appropriate training 
to ensure they clearly understand the Bribery Control Program and are aware of the 
company expectations and sanctions in case of violation? 

 

Yes                         No 
 

e. Are there safe and accessible channels through which employees may raise their concerns 
and report any breach with confidence and without risk of retaliation? 

 

Yes                         No 
 
 

f. Other measures to control bribery (please provide a short description of other measures): 
 

4. Corruption Control Program/System maintained by the Tenderer has been reviewed and 
certified by an independent third party?  
 

Yes No  
 
Personal Data Processing  

 
Agencija za komercijalnu djelatnost proizvodno, uslužno i trgovačko d.o.o. (AKD) shall process the collected data only for due 
diligence of the tenderers in the procurement procedures, in accordance with the AKD internal bylaws, with respect for all 
relevant regulations in the field of personal data processing and any AKD obligations arising from such regulations. 
The collected personal data shall not be made available to any unauthorized third party and shall be stored at the required 
sites with the implementation of suitable technical, organisational, and personnel safeguards, for as long as necessary to fulfil 
the purpose for which they are collected and to comply with the required storage periods, after which they will be permanently 
destroyed. 
AKD shall make possible to persons whose personal data are processed to effectuate their rights related to personal data 
protection (right to information, right to access their personal data, right to rectification or erasure, right to restrict processing, 
right to data portability and right to complain) in written form to: Agencija za komercijalnu djelatnost proizvodno, uslužno i 
trgovačko d.o.o., Savska cesta 31, 10000 Zagreb, with a note “Personal Data Protection”, or by e-mail 
(zastita.podataka@akd.hr) with a note “Personal Data Protection”. 
 
Statement of Accuracy of Information 
 
By signing below, the issuer of this Statement declares under penal and financial responsibility, that the above data are 
authentic, accurate and true, and that the issuer is aware that the contract AKD might conclude with the Tenderer shall be 
invalid if any or all statements in this document are unauthentic, inaccurate or false, or lacking basis. The issuer of this 
Statement authorizes AKD to check the accuracy of all information provided herein and to notify AKD about any change of data 
subject to this document. 

Authorized representative: 

Name:  

Signature:  

Date:  
 

mailto:zastita.podataka@akd.hr


Schedule IX 
 
 

STATEMENT OF WARRANTY TERM 
 
 
We hereby declare that, as a Tenderer in the procurement procedure: Card Personalisation 
Machine, we assume the obligation to supply the goods subject to procurement in the said 
procedure 
 
with a warranty term, including the performance of our obligations in accordance with  
 
Article 18 of the Procurement Documentation, in duration of _____   (_________________) 
months                                                                                                           (in words) 
 
which refers to full functionality of the supplied goods, including: diagnostics of any 
malfunctions, spare parts, and any other expenses related to replacement of any non-
functional parts. 
 
 
Place and date _______________, _________202_ 

____________________________ 
(name) 

Stamp 
   _____________________________ 

(signature) 
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